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I.1.

See the notice on TED website 242407-2015 - Wettbewerb
Italien-Reggio Calabria: Reisebusse
OJ S 132/2015 11/07/2015
Auftragsbekanntmachung
Lieferungen

Richtlinie 2004/18/EG

Abschnitt I: Öffentlicher Auftraggeber

Name und Adressen
Offizielle Bezeichnung: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante Provinciale

: Via Cimino 1Postanschrift
: Reggio CalabriaOrt

: 89127Postleitzahl
: ItalienLand

: Settore 12 Viabilità — Trasporti — CatastoKontaktstelle(n)
: ing. Domenica CatalfamoZu Händen von

 E-Mail: ufficiotecnico.africo@asmepec.it
: +39 0965365811-128/124Telefon

: +39 0965365897Fax
Internet-Adresse(n):
Hauptadresse des öffentlichen Auftraggebers: https://www.provincia.rc.it
Adresse des Beschafferprofils: https://garetelematiche.provincia.rc.it

:Weitere Auskünfte erteilen/erteilt
Offizielle Bezeichnung: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante Provinciale

: Via Cimino 1Postanschrift
: Reggio CalabriaOrt

: 89127Postleitzahl
: ItalienLand

: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante ProvincialeKontaktstelle(n)
: dott.ssa Alessandra BordiniZu Händen von

 E-Mail: suap@provincia.rc.it
: +39 0965364-577/180Telefon

: +39 0965364148Fax
: Internet-Adresse https://garetelematiche.provincia.rc.it

Ausschreibungs- und ergänzende Unterlagen (einschließlich Unterlagen für den 
:wettbewerblichen Dialog und ein dynamisches Beschaffungssystem) verschicken

Offizielle Bezeichnung: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante Provinciale
: Via Cimino 1Postanschrift

: Reggio CalabriaOrt
: 89127Postleitzahl

: ItalienLand
: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante ProvincialeKontaktstelle(n)
: dott.ssa Alessandra BordiniZu Händen von

 E-Mail: suap@provincia.rc.it
: +39 0965364-577/180Telefon

: +39 09653647148Fax
: Internet-Adresse http://garetelematiche.provincia.rc.it

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/242407-2015
mailto:ufficiotecnico.africo@asmepec.it?subject=TED
https://www.provincia.rc.it
https://garetelematiche.provincia.rc.it
mailto:suap@provincia.rc.it?subject=TED
https://garetelematiche.provincia.rc.it
mailto:suap@provincia.rc.it?subject=TED
http://garetelematiche.provincia.rc.it
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II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

: Angebote oder Teilnahmeanträge sind einzureichen Offizielle Bezeichnung: Provincia di 
Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante Provinciale

: Via Cimino 1Postanschrift
: Reggio CalabriaOrt

: 89127Postleitzahl
: ItalienLand

: Provincia di Reggio Calabria — Stazione Unica Appaltante ProvincialeKontaktstelle(n)
: dott.ssa Alessandra BordiniZu Händen von

 E-Mail: suap@provincia.rc.it
: +39 0965364-577/180Telefon

: +39 0965364148Fax
: Internet-Adresse https://garetelematiche.provincia.rc.it

Art des öffentlichen Auftraggebers
Regional- oder Kommunalbehörde

Haupttätigkeit(en)

Auftragsvergabe im Auftrag anderer öffentlicher Auftraggeber

Abschnitt II: Auftragsgegenstand

Beschreibung

Bezeichnung des Auftrags durch den öffentlichen Auftraggeber
POR Calabria FESR 2007/2013 — Linea d'intervento 8.1.2.1 — Progetti integrati di sviluppo 
locale — Sistemi di mobilità intercomunale — PISL «Meglio Muoversi».Stralcio lotto 2-Appalto 
per la fornitura di un autobus nuovo di fabbrica alimentato a gasolio con allestimento per 
trasporto utenti con ridotta capacità motoria da destinare al servizio pubblico di trasporto a 
chiamata. — CIG: 6230344284.

Art des Auftrags und Ort der Ausführung bzw. Lieferung
Lieferauftrag
Hauptort der Ausführung: Provincia di Reggio Calabria.
NUTS-Code ITF65 Reggio di Calabria

Angaben zur Rahmenvereinbarung oder zum dynamischen Beschaffungssystem
Die Bekanntmachung betrifft einen öffentlichen Auftrag

Angaben zur Rahmenvereinbarung

Kurze Beschreibung des Auftrags oder Beschaffungsvorhabens
L'appalto ha per oggetto l'acquisto di n. 1 autobus nuovo di fabbrica alimentato a gasolio con 
allestimento per trasporto utenti con ridotta capacità motoria da destinare al servizio di 
trasporto a chiamata (flessibile) a scala provinciale.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
34121500 Reisebusse

Angaben zum Beschaffungsübereinkommen (GPA)

Lose

Angaben über Varianten/Alternativangebote

mailto:suap@provincia.rc.it?subject=TED
https://garetelematiche.provincia.rc.it
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III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2. Umfang der Beschaffung

Gesamtmenge bzw. -umfang
Importo a base di gara: 295 000 EUR IVA esclusa.

Angaben zu Optionen
Optionen: nein

Angaben zur Vertragsverlängerung
Dieser Auftrag kann verlängert werden: nein

Vertragslaufzeit bzw. Beginn und Ende der Auftragsausführung
Laufzeit in Tagen: 30 ( )ab Auftragsvergabe

Abschnitt III: Rechtliche, wirtschaftliche, finanzielle und technische Angaben

Bedingungen für den Auftrag

Geforderte Kautionen oder Sicherheiten
— cauzione provvisoria pari al 2 % dell'importo complessivo dell'appalto, ai sensi dell'art. 75 
del D.Lgs. n. 163/2006 e s.m.i.,
— garanzia fidejussoria ai sensi dell'art. 113 del D.Lgs. n. 163/2006 e dell'art. 123 del D.P.R. 
207/2010, a titolo di cauzione definitiva pari al 10 per cento dell'importo contrattuale. In caso di 
aggiudicazione con ribasso d'asta superiore al 10 %, la garanzia fidejussoria è aumentata di 
tanti punti percentuali quanti sono quelli eccedenti il 10 per cento; ove il ribasso sia superiore 
al 20 %, l'aumento è di due punti percentuali per ogni punto di ribasso superiore al 20 %. Si 
applica l'art. 40, comma 7 del D.Lgs. n. 163/2006 e s.m.i.

Wesentliche Finanzierungs- und Zahlungsbedingungen und/oder Hinweise auf 
Vorschriften, in denen sie enthalten sind
PISL-POR Calabria FESR 2007/2013 - Linea d'intervento 8.1.2.1.

Rechtsform, die die Unternehmensgruppe, der der Auftrag erteilt wird, haben muss
Sono ammessi alla gara i concorrenti di cui agli artt. 34, 35, 36, 37 del D.Lgs. n. 163/06 e s.m.
i., costituiti da:
a) Operatori economici con idoneità individuale di cui alle lettere a) (imprenditori individuali 
anche artigiani, società commerciali, società cooperative), b) (consorzi tra società cooperative 
e consorzi tra imprese artigiane), e c) (consorzi stabili), dell'articolo 34, comma 1, del Codice;
b) Operatori economici con idoneità plurisoggettiva di cui alle lettera d) (raggruppamenti 
temporanei di concorrenti), e) (consorzi ordinari di concorrenti), e-bis ( aggregazioni tra le 
imprese aderenti al contratto di rete) ed f) (gruppo europeo di interesse economico), 
dell'articolo 34, comma 1, del Codice, oppure da imprese che intendano riunirsi o consorziarsi 
ai sensi dell'articolo 37, comma 8, del Codice;
c) Operatori economici con sede in altri Stati membri dell'Unione Europea, alle condizioni di 
cui all'articolo 47 del Codice e di cui all'articolo 62, del D.P.R. 5.10.2010, n. 207 (in prosieguo, 
Regolamento), nonché del presente disciplinare di gara.
Ai predetti soggetti si applicano le disposizioni di cui agli articoli 36 e 37 del Codice nonché 
quelle dell'articolo 92 del Regolamento.

Bedingungen für die Ausführung des Auftrags

Teilnahmebedingungen
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IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1. Befähigung zur Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in 
einem Berufs- oder Handelsregister
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: Requisiti necessari per la partecipazione:
Ai fini della partecipazione alla gara i concorrenti devono essere in possesso, a pena di 
esclusione, dei seguenti requisiti:
Requisiti di ordine generale:
Non sono ammessi a partecipare alla gara i concorrenti per i quali sussistono le cause di 
esclusione di cui all'art. 38 D.Lgs. n. 163/06 e s.m.i.
Requisito di idoneità professionale — art. 39 del D.Lgs. 163/06:
Iscrizione alla Camera di Commercio da cui risulti l'attività di produzione e/o 
commercializzazione coerente con l'oggetto dell'appalto o in uno dei registri professionali o 
commerciali di cui all'allegato XI C del D.Lgs. 163/06( se chi esercita l'attività è di altro paese 
della comunità Europea);
— per le sole cooperative essere regolarmente iscritte all'Albo delle società cooperative,
— per i soli consorzi di cooperative essere regolarmente iscritte nello schedario generale della 
cooperazione.

Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: Requisito di capacità economico-
finanziaria — art. 41 del D.Lgs. 163/06 e ss.mm.ii.:
a) Aver eseguito forniture analoghe a quelle dell'appalto per un importo pari a 295 000 EUR 
IVA esclusa, eseguito a favore di soggetti pubblici o privati, nell'ultimo triennio 2012/2013/2014.

Technische und berufliche Leistungsfähigkeit

Angaben zu vorbehaltenen Aufträgen

Besondere Bedingungen für Dienstleistungsaufträge

Angaben zu einem besonderen Berufsstand

Für die Ausführung des Auftrags verantwortliches Personal

Abschnitt IV: Verfahren

Verfahrensart

Verfahrensart
Offen

Angabe zur Beschränkung der Zahl der Bewerber, die zur Angebotsabgabe bzw. 
Teilnahme aufgefordert werden

Angaben zur Verringerung der Zahl der Wirtschaftsteilnehmer oder Lösungen im Laufe 
der Verhandlung bzw. des Dialogs

Zuschlagskriterien

Zuschlagskriterien
Niedrigster Preis

Angaben zur elektronischen Auktion

Verwaltungsangaben
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1. Aktenzeichen beim öffentlichen Auftraggeber

Frühere Bekanntmachung zu diesem Verfahren
Vorinformation
Bekanntmachungsnummer im ABl.:   9.12.20142014/S 237-416611 vom

Bedingungen für den Erhalt von Ausschreibungs- und ergänzenden Unterlagen bzw. 
der Beschreibung
Schlusstermin für die Anforderung von Unterlagen oder die Einsichtnahme: 20.7.2015 - 12:00
Kostenpflichtige Unterlagen: nein

Schlusstermin für den Eingang der Angebote oder Teilnahmeanträge
30.7.2015 - 12:00

Voraussichtlicher Tag der Absendung der Aufforderungen zur Angebotsabgabe bzw. 
zur Teilnahme an ausgewählte Bewerber

Sprache(n), in der (denen) Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können
Italienisch.

Bindefrist des Angebots
Laufzeit in Tagen: 180 ( )ab dem Schlusstermin für den Eingang der Angebote

Bedingungen für die Öffnung der Angebote
Tag: 31.7.2015 - 9:00
Personen, die bei der Öffnung der Angebote anwesend sein dürfen: ja
Angaben über befugte Personen und das Öffnungsverfahren: Rappresentanti dei concorrenti, 
in numero massimo di due persone ciascuno. I soggetti muniti di delega o procura, o dotati di 
rappresentanza legale, come risultanti dalla documentazione presentata, possono chiedere di 
verbalizzare le proprie osservazioni.

Abschnitt VI: Weitere Angaben

Angaben zur Wiederkehr des Auftrags

Angaben zu Mitteln der Europäischen Union

Zusätzliche Angaben
Si rimanda al bando/disciplinare di gara.

Rechtsbehelfsverfahren/Nachprüfungsverfahren

Zuständige Stelle für Rechtsbehelfs-/Nachprüfungsverfahren
Offizielle Bezeichnung: TAR Calabria — sezione di Reggio Calabria

: Reggio CalabriaOrt
: ItalienLand

Einlegung von Rechtsbehelfen

Stelle, die Auskünfte über die Einlegung von Rechtsbehelfen erteilt

Tag der Absendung dieser Bekanntmachung
6.7.2015

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/416611-2014

